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Über den Film 
Es ist Frühherbst 1994 . M i t e i nem k le inen Mo to rboo t fahren w i r 

d ie Ostküste des Go l f s von O b ent lang in R ich tung des Dorfes 

N y d a . W i r drehen den Dokumen ta r f i lm The Farewell Chronicle, 

den dritten Teil e iner Tr i logie über den Vo lkss tamm der Nenets . 

Der starke W i n d verwande l t s ich in e inen Sturm, und w i r müssen 

uns am Ufer in S icherhe i t b r ingen. D e n e inz igen Schutz bietet e in 

k le ines Kap , das e igent l ich eher e ine Sandbank ist. Au f dieser 

Sandbank sieht man d ie Überreste eines Hauses und wei ter h in ­

ten d ie te i lwe ise verschütteten Erdlöcher, in denen früher e inma l 

M e n s c h e n gelebt haben . Z u Stal ins Lebze i ten f ischte an dieser 

Stel le e ine Frauenbr igade. D i e Frauen w u r d e n als Fe inde des V o l ­

kes beze ichne t und kamen aus versch iedenen Sowje t repub l i ken . 

Anastas ia Lapsui erzählt, daß d ie Hütte ihrer Fami l ie unmit te lbar 

neben d e m Lager stand und daß d ie be iden Lager nur du rch 

e inen k le inen Bach getrennt w a r e n . D i e A n w o h n e r be ider Lager 

f ischten unabhängig v o n e i n a n d e r und erfüllten ihr j ewe i l i ges 

P lanso l l . Es gab ke ine V e r b i n d u n g z w i s c h e n den Lagern. D i e 

Nenets hatten Angst vor den Lager insassen, immerh in waren sie 

Fe inde des Vo lkes . Anastas ia Lapsui er innert s ich noch gut daran , 

daß ein b londes junges Mädchen regelmäßig zu ihrer Hütte kam 

und s ich neben d ie Eingangstür setzte. Sie kam nie herein und 

sagte nie e in Wor t . Sie saß e in fach nur da , schaute der Nenet -

Fami l ie bei ihren alltäglichen Arbe i ten z u und we in te leise. D a n n 

g ing sie wieder . Ihr N a m e und ihre Herkunf t b l ieben e in Rätsel. 

A l s der W i n d schwächer wu rde , setzten w i r unsere Reise nach 

N y d a fort. Ein B i ld der Frauen an der arkt ischen Küste hatte s ich in 

me ine Er innerung e ingebrannt . 

Anastas ia Lapsui und ich haben in den neunz iger Jahren zah l re i ­

che Dokumen ta r f i lme gedreht. Irgendetwas fehlte j edoch n o c h , 

i rgend etwas mußte noch gesagt w e r d e n . A l s Dokumenta r f i lmer 

waren w i r immer von der momen tanen Situat ion abhängig. W i r 
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SEITSEMÄN LAULUA 
TUNDRALTA 

Sieben Lieder aus der Tundra 
Seven Songs From The Tundra 

Regie: Anastasia Lapsui, 
Markku Lehmuskall io 

About the film 
It is ear ly au tumn in 1994 . I am t ravel l ing d o w n the east 
coast of the G u l f of O b in a t iny motor boat heading to the 
v i l lage of N y d a . W e are shoot ing a documen ta ry ca l l ed 
The Farewell Chronicle, part three in a tr i logy about the 
Nenets . The b l o w i n g w i n d turns into a storm and w e 
must head for shore. O u r sole shelter against the w i n d is 
p rov ided by a smal l cape - w h i c h is actua l ly more of a 
sand bank. O n the bank, you can see the remains of a 
house and farther up some ha l f -co l lapsed dugouts in 
w h i c h peop le used l ive. In Stal in's days, a br igade of 
w o m e n f ished here. They were enemies of the peop le 
and represented var ious e thn ic backgrounds in the So­
viet U n i o n . Anastas ia Lapsui tells me that her fami ly hut 
was located right next to the c a m p wi th on l y a nar row 
stream separat ing the two c a m p s f rom each other. 
Both camps f ished on their o w n , ful f i l l ing the p lan . Ful f i l l ­
ing the p lan was the duty of both the Nenets and the 
enemies of the peop le . Interaction between the camps 
was non existent. The Nenets were scared of the c a m p 
dwel le rs - they were enemies of the peop le , after a l l . 
Anastas ia Lapsui still v i v id l y remembers a young fair-
haired girl w h o used to c o m e to their hut and sit by the 
doorway . She never entered, never said a w o r d , just sat 
and wa tched the Nenets fami ly go about their business, 
sobb ing quiet ly. Then she went away. Her name and or i ­
gin remained a secret forever. 

W h e n the w i n d lets up, w e con t inue to the v i l lage of 
N y d a . A n image of w o m e n on an arct ic shore by the 
open sea is e tched into my m i n d . 
Anastas ia Lapsui and I made several documenta r ies to­
gether in the 1990 's , but there was a lways someth ing 
miss ing, someth ing that was left unsa id . W i t h d o c u m e n ­
taries, w e have been pr isoners of the moment . W e f ig­
ured that a feature c o u l d express more , be richer, more 
free. W e dec ided to make one . Anastas ia Lapsui wrote a 
number of legends and her o w n exper iences into stories 
- stories that descr ibe the life of the Nenets and other 
peop le in the region over a long per iod of t ime. W e chose 
the ones that w o u l d be reasonable to p roduce , and that's 
h o w the screenplay for S E V E N S O N G S F R O M T H E T U N ­
D R A c a m e to be. 

The first and seventh song are documen ta ry and the rest 
have been dramat ised. The Nenets have no theatres, no 
professional actors, just c o m m o n peop le , nomads , hunt-



dach ten , daß ein Sp ie l f i lm mehr ausdrücken könnte, facetten­

reicher, freier wäre. Daraufh in beschlossen wir, e inen Spie l f i lm z u 

d rehen . Anastas ia Lapsui verwande l te e in ige Legenden und ihre 

e igenen Erfahrungen in G e s c h i c h t e n , d ie das Leben der Nenets 

und anderer M e n s c h e n aus der Reg ion über e inen langen Zei t ­

raum h inweg beschre iben . 

W i r wählten d ie jen igen aus, d ie uns p roduz ie rbar e rsch ienen . So 

entstand das D r e h b u c h für SIEBEN LIEDER A U S DER T U N D R A . 

Das erste und das siebte L ied sind dokumen ta r i sch , d ie rest l ichen 

Teile s ind inszeniert . D i e Nenets haben ke ine Theater, ke ine pro­

fess ionel len Schauspie ler , nur e in fache Leute, N o m a d e n , Jäger 

und Fischer. Es wa r ihnen e in Bedürfnis, uns zu he l fen: sie stellten 

uns ihre Häuser, ihre Rent iere, Boote und vor a l l em s ich selbst 

und ihre Zei t z u Verfügung. In unserem F i lm w i rd e in Nenet von 

e inem Nenet gespiel t , d ie Ro l le des obersten Landwir ts wu rde 

v o m obersten Landwir t übernommen, d ie des Lehrers von e i nem 

Lehrer; a l le spiel ten s ich selbst. Sie hatten den Eindruck, daß der 

Fi lm die Gesch ich te ihrer Fami l ien erzählt, ihre e igenen G e s c h i c h ­

ten. So entstand d ie An tho log ie SIEBEN LIEDER A U S DER T U N ­

D R A . Dies ist der erste Spie l f i lm, der vollständig in der Sprache der 

Nenets gesprochen ist. Das D r e h b u c h wu rde von einer gebürti­

gen Nenet geschr ieben und konnte nur realisiert we rden , we i l a l le 

Nenets uns unterstützten. D a n k an a l le . 

Biofilmographien 
Anastasia Lapsui wu rde 1944 in Yar Sale auf der Ha lb inse l Yamal 

in Rußland geboren . Von 1966 bis 1997 arbeitete sie als Rad io -

und Ze i tungs journa l is t in . 1990 schr ieb sie ihr erstes D r e h b u c h . 

Seit 1993 dreht sie geme insam mit M a r k k u Lehmuska l l i o F i lme. 

Filme 
1 9 9 3 : In Reindeer Shape Across the Sky (Dokumentar f i lm) . 1994 : 

Paradise Lost (Dokumentar f i lm) . 1 9 9 5 : The Farewell Chronicle 

(Dokumentar f i lm) . 1997 : Anna (Dokumentar f i lm) . 1998 : Uhri -

Elokuva metsästa (Das Op fe r - Ein F i lm über den W a l d ; Forum 

1999). 2 0 0 0 : S E I T S E M Ä N L A U L U A T U N D R A L T A . 

Markku Lehmuskallio wu rde 1938 geboren und arbeitete von 

1963 bis 1969 als Förster. Sein Leben veränderte s ich grundle­

gend , als er bei e i nem Feuer al les verlor. Er war immer schon ein 

begeisterter Photograph gewesen und kaufte s ich schließlich auf 

Anraten eines Freundes e ine 1 6 m m - K a m e r a , mit der er Auftrags­

f i lme für F i rmen und Natur f i lme für das f inn ische Fernsehen dreh­

te. Lehmuska l l i o hatte bereits d iverse F i lme gedreht, als er Interes­

se am M e d i u m F i lm entw icke l te . Eine große Q u e l l e der Inspirati­

on s ind für ihn d ie F i lme von Robert Bresson. 

Filme 
1974 : Sounds of the Northern Forest (Kurzf i lm). 1 9 7 5 : The Man 
with Two Faces(Kurzf.). 1976: MaestroandNature(Kurzfilm). 1980: 
Korpinpolska - The Raven's Dance (Spielf i lm). 1982 : Skierri-Land 
of the Dwarf Birch (Spiel f i lm). 1 9 8 5 : Sininen imettäjä - The Blue 
M a m m y (Spielf i lm). 1 9 8 8 : Inuksuk (Spiel f i lm). 1 992 :1 Am ( D o k u ­
mentarf i lm). 1 9 9 3 : In Reindeer Shape Across the Sky ( D o k u m e n ­
tarfi lm). 1994 : Paradise Lost (Dokumentar f i lm) . 1 9 9 5 : The Fare­
well Chronicle (Dokumentar f i lm) . 1997 : Anna (Dokumentar f i lm) . 
1998 : Uhri - elokuva metsästa (Das Op fe r - Ein F i lm über den 
W a l d ; Forum 1999). 2 0 0 0 : S E I T S E M Ä N L A U L U A T U N D R A L T A . 

ers and fishers. They all had a strong desire to help us and 

offer their homes , reindeer, boats and above all t hem­

selves and their t ime to our f i lm. In the f i lm , a Nenets is 

p layed by a Nenets , the co l lec t i ve farm boss by the c o l ­

lect ive farm boss, the teacher by a teacher, they all ap­

pear as themselves. 

The peop le felt that the f i lm was te l l ing the story of their 

fami l ies , the history of w h o they are. That is h o w the an ­

tho logy SE ITSEMÄN L A U L U A T U N D R A L T A was born . 

S E V E N S O N G S F R O M T H E T U N D R A is the first feature 

f i lm in the Nenets language. The screenp lay was wri t ten 

by a nat ive Nenets and it was made into a f i lm through 

the joint effort of the Nenets peop le . Thanks to al l of them. 

Biofilmographies 
Anastasia Lapsui was born in 1944 in Yar Sale on the 

Yamal Pen insu la , Russia. From 1966 to 1997 she w o r k e d 

as a journal ist both for radio and newspapers . In 1990 

she wrote her first screenplay. In 1993 she started mak­

ing documen ta ry f i lms w i th M a r k k u Lehmuska l l i o . 

Films 
1 9 9 3 : In Reindeer Shape Across the Sky (Documentary) . 

1994 : Paradise Lost (Documentary) . 1 9 9 5 : The Farewell 

Chronicle (Documentary) . 1997 : Anna (Documentary ) . 

1998 : Uhri - elokuva metsästa (The Sacr i f ice - A F i lm 

about a Forest; Forum 1999). 2 0 0 0 : SEITSEMÄN L A U L U A 

T U N D R A L T A . 

Markku Lehmuskallio was born in 1938 and b e c a m e a 

forester in 1963 , after w h i c h he w o r k e d for the t imber 

industry unti l 1969 . H is life changed comp le te l y w h e n 

he lost every th ing in a fire. H e had a lways been a keen 

photographer, but encouraged by a f r iend, he acqu i red a 

1 6 m m f i lm camera and began to make c o m m i s s i o n e d 

f i lms for c o m p a n i e s and nature documenta r ies for F inn ­

ish te lev is ion . Lehmuska l l i o had a l ready comp le ted sev­

eral p roduc t ions w h e n he deve loped an interest in f i lm 

as a form of express ion . H e has d rawn a great deal of 

inspirat ion f rom the works of Robert Bresson. 

Films 

1 9 7 3 : Sounds of the Northern Forest (short f i lm). 1974 : 
Tapiola. 1975 : The Man with Two Faces (short f i lm), Maes­
tro and Nature (short f i lm). 1976 : The Dance of Life. 1980 : 
Korpinpolska - The Raven's Dance (feature fi lm). 1982 : 
Skierri - Land of the Dwarf Birch (feature fi lm). 1985 : Sini-
nen imettäjä - The Blue Mammy (feature fi lm). 1988 : Inuk­
suk (feature f i lm). 1 9 9 2 : I Am (Documentary ) . 1 9 9 3 : In 
Reindeer Shape Across the Sky (Documentary ) . 1994 : 
Paradise Lost (Documentary) . 1995 : The Farewell Chroni­
cle (Documentary) . 1997 : Anna (Documentary ) . 1998 : 
Uhri - elokuva metsästa (The Sacr i f ice - A F i lm about a 
Forest; Fo rum 1999). 2 0 0 0 : S E I T S E M Ä N L A U L U A T U N ­
D R A L T A . 


